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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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gin  dogurur ne- bilirsin  degil- ¢Unkd yarinin ile-gund  6vin degil-
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Yar&#305;nla &#246;v&#252;nme, &#199;&#252;nk&#252; ne getirece&#287;ini bilemezsin.
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dudaklarin  ve-degil- baskasi adzin ve-degil- yabanca 6vsin-seni
H8193 H0408 H5237 H6310  H3808

Seni kendi a&#287;z&#305;n de&#287;il, ba&#351;kalar&#305; &#246;vs&#252:n, Kendi dudaklar&#305;n
de&#287;il, yabanc&#305; &#246;vs&#252;n.
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ikisinden-de agirdir  akilsizin  fakat-6fkesi kumun ve-yukd tasin  agirhgi-
H8147 H3515 H0191 H2344 H5192 HO068  H3514

Ta&#351; a&#287;&#305;rd&#305;r, kum bir y&#252;kt&#252;r, Ama ahma&#287;&#305;n
k&#305;8#351;k&#305;rtmas&#305; ikisinden de a&#287;&#305;rd&#305;r.

TN e Tyt WY TR DIN
kiskanchgin  6nunde durabilir fakat-kim hiddet ve-taskindir o6fke  acimasizdir
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&#214;fke zalim, hiddet azg&#305;nd&#305;r, Ama k&#305;skan&#231;1&#305;&#287;a kim dayanabilir?
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gizli sevgiden- acik uyarl iyidir
H5641 HO160 H1540
A&#231;&#305;k bir azar, Gizli tutulan sevgiden iyidir.
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digmanin  opugukleri fakat-aldatmaldir dosun yaralari  guvenilirdir
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D&#252;&#351;man&#305;n &#246,;p&#252;c&#252;kleri aldat&#305;c&#305;d&#305;r, Ama dostun seni
iyili&#287;in i&#231;in yaralar.
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tathdir  ac her-  ag fakat-can petek-balini  ¢igner doymus can
H4966 ~ H4751 H3605 H7457  H5315 H5317 H0947  H7649 H5315

Tok insan&#305;n can&#305; bal&#305; bile &#231;ekmez, A&#231; ki&#351;iye en ac&#305; &#351;ey
tatl&#305; gelir.
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yerinden dolasan  Kkisi Oyle-  yuvasindan -den- dolasan kus-gibi
H4725 H5074 HO376 H7064 H5074 H6833

Yuvas&#305;ndan uzak kalan ku&#351; nas&#305;Isa, Yurdundan uzak kalan insan da &#246;yledir.
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canin 6gudiunden- dostunun ve-tathhd yuredi sevindirir- ve-buhur yag
H5315  H6098 H7453 H4986 H8055 H7004 H8081

G&##252;zel koku ve buhur can&#305; ferahlat&#305;r, Dostun verdi&#287;i &#246;&#287;&#252;t insana
tatl&#305; gelir.
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degil- kardesinin ve-evine terk-et degil- babanin (ve-dostunu) [ve-dostu] dostunu
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uzak kardesten- yakin komsu iyidir  felaketinin glnunde git
H7350  HO251 H7138  H7934 HO343 H317 HO935

Kendi dostunu da baban&#305;n dostunu da b&#305;rakma Ve felakete u&#287;rad&#305;&#287;&#305;n
g&#252;n karde&#351;inin evine gitme; Yak&#305;n kom&#351;un uzaktaki karde&#351;ten ye&#287;dir.
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s6z alay-edene ve-cevap-vereyim yuregimi ve-sevindir oglum bilge-ol
H1697 H7725 H8055 H2449

O&#287;lum, bilgece davran ki y&#252;re&#287;im sevinsin, Beni ay&#305;playana yan&#305;t vereyim.
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ve-cezalandiriir  gecer saflar  ve-gizlenir tehlikeyi goérar tedbirli
H6064 H5641 H7200  H6175

&#304;htiyatl&#305; ki&#351;i tehlikeyi g&#246;r&#252;nce saklan&#305;r, B&#246;nse &#246;ne
at&#305;1&#305;r ve zarar g&#246;r&#252;r.
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rehin-al-onu yabanci-kadin  ve-karsiiginda yabanci-igin  kefil-oldu ¢Unku- giysisini  al-
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Tan&#305;mad&#305;&#287;&#305; birine kefil olan&#305;n giysisini al; Bir yabanc&#305; i&#231;in
yap&#305;yorsa bunu, Giysisini rehin tut.
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ona saylir lanet erken sabahleyin yUksek sesle  komsusunu kutlayan
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Sabah sabah kom&#351;uya verilen g&#252;r&#252;1t&#252;1&#252; bir selam K&#252;f&#252;r
say&#305;1&#305;r.
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benzer (kavgac)) [kavgac] ve-kadin yagmurun guninde surekli damlama
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Kavgac&#305; kad&#305;n&#305;n d&#305;rd&#305;r&#305; Ya&#287;murlu g&#252;nde damlalar&#305;n
dinmeyen sesi gibidir.
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caginr sag-elinin  ve-yad rizgan gizler- gizleyen-onu
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B&#246;yle bir kad&#305;n&#305; dizginlemeye kalkmak, R&#252;zgar&#305; ya da ya&#287;&#305;
avu&#231;ta tutmaya &#231;al&#305;&#351;mak gibidir.
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dostunun yuzinu- biler ve-kisi  biler demirle demir
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Demir demiri biler, &#304;nsan da insan&#305;...
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onurlandiriir -~ efendisini  ve-koruyan meyvasini  yer incir-agacina  bakan
H3513 HO113 H8104 H6529 H0398  H8384 H5341

&#304;ncir a&#287;ac&#305;n&#305; budayan meyvesini yer, Efendisine hizmet eden
onurland&#305;r&#305;1&#305;r.
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kisiye kisinin  yuregi- 0yle ylze yuz suda-gibi
HO120 H0120 H6440  H6440  H4325

Su g&#246;r&#252;nt&#252;M&#252;z&#252; nas&#305;| yans&#305;t&#305;yorsa, Y&#252;rek de
insan&#305;n i&#231;ini yans&#305;t&#305;r.
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doyar degil kisinin ve-gozleri doyar degil (ve-Abaddon) [ve-Abaddon] seol
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&#214;1&#252;m ve y&#305;k&#305;m diyar&#305; insana doymaz, &#304;nsan&#305;n g&#246;z&#252; de
hi&#231; doymaz.
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Oovglusune goredir ve-kisi altin-icin ve-firn gumus-icin  pota
H4110 H6310 H0376 H2091 H3564 H3701 H4715

Alt&#305;n ocakta, g&#252;m&#252;&#351; potada s&#305;nan&#305;r, &#304;nsansa ald&#305;&#287;&#305;
&#246,vg&#252;yle s&#305;nan&#305;r.
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ayrilir  degil- tokmakla tanelerin arasinda havanda akilsizi - dovseydin- eger
H5493  H3808  H5940 H7383 H8432 H4388 HO191 HO853  H3806
2 now rhen
— akilsizhgr  Uzerinden-onun
H0200
Ahma&#287,;&#305; bu&#287;dayla birlikte dibekte tokmakla d&#246;vsen bile,
Ahmakl&#305;&#287;&#305;ndan kurtulmaz.
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surllere  yireginle dikkat-et koyunlarinin  durumunu  bil iyi-
H5739 H7896 H6629 H6440 H3045  H3045
Davar&#305;na iyi bak, S&#305;8#287,;&#305;rlar&#305;na dikkat et.
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(kusaga) [kusaga]l kusaktan- tag ve-eger- servet sonsuza-kadar degil c¢lUnkid
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&#199;&#252;nk&#252; zenginlik kal&#305;c&#305; de&#287;ildir Ve ta&#231; ku&#351;aktan
ku&#351;a&#287;a ge&#231;mez.
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daglarin  otlari ve-toplandiginda yesillik ve-gorindiginde- ot acildiginda
H2022 H6212 H0622 H1877 H7200 H1540

&#199;ay&#305;r bi&#231;ilince, yeni &#231;imen &#231,;&#305;k&#305;nca, Da&#287;lardaki otlar
toplan&#305;nca,
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kegiler tarlanin  ve-Ucreti  giysini-icin  kuzular
H6260 H4242 H3830 H3532

Kuzular seni giydirir, Tekeler tarlan&#305;n bedeli olur.
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hizmetgilerin  ve-gecim-icin  evinin  yiyecek-icin yiyeceg@in-i¢in  kegilerin sutd  ve-yeterlidir
H5291 H3899 H3899 H5795 H2461 H1767

Ke&#231;ilerin s&#252;t&#252; yaln&#305;z seni de&#287;il, Ev halk&#305;n&#305;, hizmet&#231;ilerini de

doyurmaya yeter.

26

27


https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/3830.htm
https://biblehub.com/hebrew/4242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6260.htm
https://biblehub.com/hebrew/1767.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/5795.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/5291.htm

